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REGULAMENTUL (CEE) NR. 1722/93
al Comisiei din 30 iunie 1993

de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentelor (CEE) nr. 1766/82 ș
i (CEE) nr. 1418/76 ale Consiliului
privind restituirile pentru producție în sectorul cerealelor ș
 i al orezului

COMISIA COMUNITĂȚII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Economice
Europene,

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 1766/92 al Consiliului
din 30 iunie 1992 privind organizarea comună a piețelor în
sectorul cerealelor (1), în special articolul 7,

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 1418/76 al Consiliului
din 21 iunie 1976 privind organizarea comună a piețelor în
sectorul orezului (2), modificat ultima dată de Regulamentul (CEE)
nr. 1544/93 (3), în special articolul 9,

întrucât, având în vedere situația specială de pe piața amidonului
ș
i în special nevoia de a păstra competitivitatea prețurilor în rela-
ție cu amidonul produs în terțe țări ș
i importat cu titlu de produs
pentru care convențiile de import nu conferă suficientă protecție
producătorilor comunitari, Regulamentele (CEE) nr. 1766/92 ș
i
(CEE) nr. 1418/76 prevăd acordarea unei restituiri pentru
producție care să permită industriilor utilizatoare implicate să aibă
acces la amidon ș
i anumiți derivați ai amidonului la un preț mai
scăzut decât prețul care ar rezulta prin aplicarea normelor privind
organizarea comună a piețelor în sectorul produselor în cauză;

întrucât, în conformitate cu articolul 7 din Regulamentul (CEE)
nr. 1766/92 ș
i cu articolul 9 din Regulamentul (CEE) nr. 1418/76,
este necesară adoptarea normelor de aplicare privind acordarea
restituirilor pentru producție, inclusiv a modalităților de control
ș
i plată, astfel încât normele de aplicare să fie aceleaș
i în toate
statele membre;

întrucât regulamentele menționate anterior prevăd întocmirea
unei liste de produse în al căror proces de fabricație se utilizează
amidonul, dând astfel naș
tere dreptului la restituire; întrucât lista
trebuie să poată fi modificată pe baza unor criterii stabilite;

întrucât, în scopul asigurării eficienței modalităților de control,
trebuie prevăzută posibilitatea ca statele membre pe teritoriul
cărora sunt fabricate produsele menționate anterior să aprobe în
avans beneficiarii restituirilor;

întrucât este necesar să se definească modalitatea de calcul a res-
tituirii pentru producție ș
i frecvența stabilirii acesteia; întrucât cea
mai satisfăcătoare modalitate de calcul din prezent are la bază
diferența între prețul de intervenție pentru cereale ș
i prețul folosit
pentru calcularea taxei de import; întrucât, din motive de stabili-
tate, restituirea pentru producție trebuie stabilită, ca regulă
generală, în fiecare lună; întrucât, pentru a verifica dacă restituirea
pentru producție are o valoare corectă, prețul grâului ș
i al porum-
bului trebuie monitorizate pe piețele mondiale ș
i comunitare;

întrucât restituirile pentru producție trebuie plătite pentru
utilizarea amidonului ș
i a anumitor produse derivate din amidon
pentru fabricarea diverselor produse; întrucât se solicită informații
detaliate în vederea facilitării controlului ș
i a acordării în mod
corespunzător a restituirilor pentru producție către solicitanți;
întrucât autoritatea competentă din statul membru respectiv
trebuie împuternicită pentru a cere solicitanților să pună la dis-
poziție toate informațiile necesare ș
i pentru a permite efectuarea
tuturor verificărilor sau inspecțiilor necesare în vederea desfăș
u-
rării acestor controale;

întrucât fabricantul produsului nu are obligația de a utiliza ami-
don de bază; întrucât, din acest considerent, este necesară întoc-
mirea unei liste cu anumite produse derivate din amidon a căror
folosire dă dreptul fabricantului de a primi restituirea;

întrucât trebuie specificată originea materiilor prime din amido-
nul folosit la fabricarea produselor eligibile pentru restituirile pen-
tru producție;

întrucât caracteristicile specifice ale amidonului esterizat sau
eterizat pot duce la anumite operații speculative de prelucrare ce
urmăresc acordarea repetată a restituirilor pentru producție; întru-
cât, pentru a preveni aceste speculații, sunt necesare măsuri pen-
tru ca amidonul esterizat sau eterizat să nu fie reprelucrat într-o
materie primă a cărei utilizare dă dreptul la solicitarea restituiri-
lor pentru producție;

întrucât restituirile pentru producție nu trebuie plătite înainte de
a avea loc prelucrarea; întrucât, după prelucrare, plata trebuie
efectuată în termen de cinci luni după ce autoritatea competentă
a verificat faptul că amidonul a fost prelucrat; întrucât, cu toate
acestea, trebuie să existe posibilitatea ca fabricantul să primească
un avans înainte de încheierea controalelor;

(1) JO L 181, 1.7.1992, p. 21.
(2) JO L 166, 25.6.1976, p. 1.
(3) JO L 154, 25.6.1993, p. 5.

03/vol. 13 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 17



întrucât trebuie specificată rata de conversie din agricultură pen-
tru restituirile aplicabile în moneda națională, fără a prejudicia
posibilitatea stabilirii în avans în conformitate cu articolele 13–17
din Regulamentul (CEE) nr. 1068/93 (1) al Comisiei;

întrucât Regulamentul (CEE) nr. 2220/85 al Comisiei din 22 iulie
1985 de stabilire a modalităților comune de aplicare a sistemului
de garanții pentru produse agricole (2), modificat ultima dată de
Regulamentul (CEE) nr. 3745/89 (3), se aplică acordurilor prevă-
zute în prezentul regulament; întrucât, prin urmare, trebuie defi-
nite condițiile principale ale obligațiilor care le revin fabricanților
ș
i care sunt garantate prin depunerea unei garanții;

întrucât prezentul regulament încorporează ș
i adaptează
prevederile Regulamentului (CEE) nr. 2169/86 al Comisiei (4),
modificat ultima dată prin Regulamentul (CEE) nr. 1398/91 (5);
întrucât regulamentul respectiv trebuie abrogat;

întrucât măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt în
conformitate cu avizul Comitetului de gestionare a cerealelor,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

(1) Se acordă o restituire pentru producție (denumită în conti-
nuare „restituire”) persoanelor fizice sau juridice care folosesc ami-
donul extras din grâu, porumb, orez, brizură de orez sau cartofi,
ori anumite produse derivate pentru fabricarea produselor
enumerate în lista de la anexa I.

(2) Lista prevăzută la alineatul (1) poate fi modificată pentru a lua
în calcul nivelul concurenței cu țările terțe ș
i gradul de protecție
împotriva acestei concurențe în baza mecanismelor politicii agri-
cole comune, a Tarifului Vamal Comun sau în alt mod.

(3) La adoptarea deciziei de acordare a unei restituiri se iau în
calcul ș
i alți factori, cu precădere:

— progresul înregistrat în tehnologia fabricării ș
i utilizării ami-
donului;

— gradul de încorporare al amidonului în produsul final ș
i/sau
valoarea relativă a amidonului în produsul final ș
i/sau impor-
tanța produsului ca debuș
eu pentru amidon, în contextul con-
curenței cu alte produse.

(4) Acordarea unei restituiri pentru un produs nu produce
perturbări ale concurenței cu alte produse care nu sunt eligibile
pentru restituiri.

(5) Dacă se constată apariția unei distorsiuni în urma acordării
unei restituiri, aceasta este:

— abrogată sau

— ajustată, atât cât este necesar pentru eliminarea perturbării
concurenței.

(6) Amidonurile importate în Comunitate în cadrul unui regim
de import care determină instituirea unei reduceri de taxe nu
beneficiază de restituiri pentru producție.

(7) Comisia adoptă deciziile prevăzute în prezentul articol în
conformitate cu procedura prevăzută în articolul 23 din Regula-
mentul (CEE) nr. 1766/92 ș
i în articolul 27 din Regulamentul
(CEE) nr. 1418/76, după caz.

Articolul 2

În sensul prezentului regulament se aplică următoarele definiții:

— „amidon” înseamnă amidon de bază sau un produs derivat din
amidon, în conformitate cu lista din anexa II la prezentul
regulament;

— „produse desemnate” înseamnă oricare dintre produsele
enumerate în anexa I;

— „producătorul” înseamnă utilizatorul amidonului pentru
fabricarea produselor aprobate.

Articolul 3

(1) În cazul acordării unei restituiri, aceasta se stabileș
te lunar.

(2) Restituirile per tonă de amidon se calculează inter alia pe baza
diferenței dintre:

(i) prețul de intervenție pentru cereale din luna respectivă, luând
în calcul diferențele dintre prețurile pieței la porumb; ș
i

(ii) media prețurilor CIF utilizate la calcularea taxelor de import
pentru porumb pe primele 25 de zile ale lunii anterioare lunii
de aplicare, multiplicate cu un coeficient de 1,60.

(3) În cazul fluctuațiilor semnificative ale prețurilor pieței comu-
nitare pentru porumb ș
i/sau grâu sau pe piața mondială în peri-
oada definită în alineatul (1), restituirile calculate în conformitate
cu alineatul (2) se modifică luând în calcul aceste fluctuații.

(1) JO L 108, 1.5.1993, p. 106.
(2) JO L 205, 3.8.1985, p. 5.
(3) JO L 364, 14.12.1989, p. 54.
(4) JO L 189, 11.7.1986, p. 12.
(5) JO L 134, 29.5.1991, p. 19.
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(4) Restituirile de plată sunt restituirile calculate în conformitate
cu alineatul (2) ș
i, după caz, în conformitate cu alineatul (3),
multiplicate cu coeficientul indicat în anexa II aferent codului NC
pentru amidonul folosit la fabricarea produselor aprobate.

(5) Restituirile stabilite în conformitate cu alineatele (1)–(4) se
corectează, dacă este necesar, prin adăugarea unei valori compen-
satorii aplicabile tipului de amidon respectiv.

(6) Comisia adoptă deciziile prevăzute în prezentul articol în
conformitate cu procedura stabilită la articolul 23 din Regulamen-
tul (CEE) nr. 1766/92 ș
i cu articolul 27 din Regulamentul (CEE)
nr. 1418/76, după caz.

Articolul 4

(1) Fabricanții care intenționează să solicite restituiri trebuie să
depună cereri la autoritatea competentă din statul membru în care
este utilizat amidonul, punând la dispoziție următoarele
informații:

(a) numele ș
i adresa fabricantului;

(b) gama de produse pentru care este utilizat amidonul, inclusiv
cele care figurează în lista din anexa I ș
i cele care nu figurează,
cu o descriere completă ș
i codurile NC;

(c) dacă diferă de informațiile prevăzute la litera (a), adresele uni-
tăților în care amidonul este prelucrat într-un produs aprobat.

Statele membre pot solicita informații suplimentare din partea
producătorului.

(2) Fabricanții prezintă autorității competente o declarație scrisă
prin care permit autorității competente să efectueze toate verifi-
cările ș
i inspecțiile necesare pentru monitorizarea modului de uti-
lizare a amidonului ș
i prin care se obligă să ofere toate informațiile
cerute.

(3) Autoritatea competentă trebuie să ia măsuri pentru a se asi-
gura că fabricantul are sediul ș
i este recunoscut oficial în statul
membru.

(4) Pe baza informațiilor specificate în alineatele (1) ș
i (2)
autoritatea competentă întocmeș
te lista fabricanților agreați pe
care o va actualiza. Doar fabricanții agreați în acest mod au dreptul
de a solicita restituiri, în conformitate cu articolul 5.

Articolul 5

(1) Dacă fabricantul doreș
te să solicite o restituire, acesta trebuie
să se adreseze personal, în scris, autorității competente din statul
membru în care se află, pentru a obține un certificat de restituire.

(2) Cererea trebuie să specifice:

(a) numele ș
i adresa fabricantului;

(b) cantitatea de amidon care urmează să fie folosită;

(c) în cazul fabricării unui produs din codul NC 3505 10 50,
cantitatea de amidon care va fi folosită;

(d) unitatea sau unitățile în care se foloseș
te amidonul;

(e) datele planificate pentru operațiile de prelucrare.

(3) Cererea trebuie să fie însoțită de:

— depunerea unei garanții, în conformitate cu articolul 8;

— o declarație din partea furnizorului de amidon din care rezultă
că produsul care urmează să fie folosit a fost fabricat în
conformitate cu nota de subsol 4 din anexa II.

(4) Statele membre pot solicita informații suplimentare.

Articolul 6

(1) După primirea cererilor depuse în conformitate cu articolul 5,
autoritățile competente le verifică ș
i eliberează certificatele de res-
tituire.

(2) Statele membre folosesc formularele naționale pentru
certificate de restituire care, fără a aduce atingere celorlalte
prevederi ale legislației comunitare, conțin cel puțin informațiile
prevăzute în alineatul (3).

(3) Certificatul de restituire conține informațiile prevăzute în
articolul 5 alineatul (2), precum ș
i rata de restituire de plată ș
i
ultima zi a valabilității certificatului, care trebuie să fie ultima zi a
celei de-a cincea luni următoare lunii în care a fost eliberat
certificatul.

Cu toate acestea, în lunile iulie ș
i august ale anilor de comerciali-
zare 1993/94, 1994/95 ș
i 1995/96, certificatele sunt valabile
doar până în ultima zi a lunii în care a fost eliberat certificatul.

(4) Rata de restituire din certificat este cea aplicabilă la data pri-
mirii cererii.

Cu toate acestea, în cazul în care oricare dintre cantitățile de ami-
don care figurează pe certificat este prelucrată în timpul anului de
comercializare cerealier următor anului în care a fost primită
cererea, subvenția de plată pentru amidonul respectiv care se pre-
lucrează în noul an de comercializare se ajustează conform dife-
renței dintre prețul de intervenție utilizat la calculul subvenției de
plată, în conformitate cu articolul 3 alineatul (2), ș
i prețul aplica-
bil în luna în care are loc prelucrarea, multiplicată cu un coefici-
ent de 1,60.

Rata de conversie utilizată pentru exprimarea valorii subvenției în
moneda națională este cea valabilă la data prelucrării amidonului.
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Articolul 7

(1) Fabricanții care sunt în posesia unui certificat de subvențio-
nare eliberat în conformitate cu articolul 6 au dreptul să solicite
plata subvenției indicate în certificat după ce amidonul a fost folo-
sit la fabricarea produselor aprobate în cauză, cu condiția înde-
plinirii tuturor cerințelor prezentului regulament.

(2) Drepturile conferite de certificat nu sunt transmisibile.

Articolul 8

(1) Eliberarea unui certificat este condiționată de depunerea unei
garanții de către fabricant în favoarea autorității competente,
garanție egală cu 15 ECU per tonă de amidon de bază,
multiplicată, dacă este cazul, cu coeficientul corespunzător tipu-
lui de amidon care urmează să fie utilizat, în conformitate cu
anexa II.

(2) Garanția se eliberează în conformitate cu Regulamentul (CEE)
nr. 2220/85. Cerința de bază, în conformitate cu articolul 20 din
regulamentul respectiv, este prelucrarea cantității de amidon men-
ționate în cerere în produse aprobate astfel definite în perioada de
valabilitate a certificatului. Cu toate acestea, dacă un fabricant a
prelucrat cel puțin 90 % din cantitatea menționată în cerere, se
consideră că a îndeplinit cerința de bază menționată anterior.

Articolul 9

(1) Plata finală a subvenției poate fi efectuată doar după ce
fabricantul a furnizat autorității competente următoarele
informații:

(a) data sau datele achiziționării ș
i livrării amidonului;

(b) numele ș
i adresa furnizorilor de amidon;

(c) numele ș
i adresa producătorilor de amidon;

(d) data sau datele prelucrării amidonului;

(e) cantitatea ș
i tipul amidonului care a fost utilizat, inclusiv
codurile NC;

(f) cantitatea produsului agreat prezentat în certificat ș
i fabricat
prin utilizarea amidonului.

(2) Dacă produsul menționat în certificat se încadrează la codul
NC 3505 10 50, notificarea prevăzută în alineatul (1) este înso-
țită de depunerea unei garanții egale cu subvenția pentru producție
de plată pentru fabricantul produsului respectiv.

(3) Înainte de efectuarea plății, autoritatea competentă stabileș
te
dacă amidonul a fost utilizat pentru fabricarea produselor agreate

în conformitate cu informațiile din certificat. În mod normal,
autoritatea competentă stabileș
te acest lucru prin controale
administrative, însă acestea trebuie susținute de controale fizice,
atunci când este necesar.

(4) Controalele prevăzute de prezentul regulament se finalizează
în termen de cinci luni de la data primirii de către autoritatea com-
petentă a informațiilor solicitate în conformitate cu alineatul (1).

(5) Atunci când cantitatea de amidon prelucrată este mai mare
decât cea menționată pe certificat, cantitatea suplimentară, până
la o limită de 5 %, se consideră ca fiind prelucrată în cadrul docu-
mentului respectiv, dând dreptul la subvenția indicată pe acesta.

Articolul 10

(1) Garanția prevăzută în articolul 9 alineatul (2) se eliberează
doar atunci când autoritatea competentă a primit dovada că
produsul încadrat la codul NC 3505 10 50 a fost:

(a) folosit pe teritoriul vamal al Comunității pentru fabricarea de
produse altele decât cele enumerate în anexa II

sau

(b) exportat într-o țară terță. În cazul exportului direct în țări
terțe, garanția se eliberează doar după ce autoritatea compe-
tentă a primit dovada că produsul respectiv a părăsit teritoriul
vamal al Comunității.

(2) Dovada prevăzută în alineatul (1) litera (a) constă într-o decla-
rație pe care fabricantul o înaintează autorității competente, în
care specifică următoarele:

— produsul respectiv urmează sau nu urmează să fie prelucrat;

— produsul se foloseș
te doar pentru fabricarea de produse altele
decât cele enumerate în anexa II;

— produsul respectiv va fi vândut doar unei părți care îș
i ia
angajamentul respectării cerințelor de la a doua liniuță, fie în
baza unei clauze contractuale stabilite în acest scop sau a unei
condiții specifice menționate în factura de vânzare; fabricantul
reține o copie a contractului de vânzare sau a facturii de vân-
zare pentru a o păstra la dispoziția autorității competente;

— a luat cunoș
tință de prevederile alineatului (7);

— numele ș
i adresa părții care primeș
te produsul ș
i cantitatea
implicată, dacă produsul este transferat;

— numărul documentului de control T5, dacă cumpărătorul pro-
vine din alt stat membru.
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(3) La finalul fiecărui trimestru, fabricantul înaintează autorității
competente din statul membru în care se află copii ale documen-
tului în conformitate cu alineatul (2) în termen de 20 de zile lucră-
toare. La primirea acestora, autoritatea competentă vizată înain-
tează aceleaș
i documente autorității competente a statului
membru în care se află cumpărătorul, în termen de 20 de zile
lucrătoare.

(4) Fabricanții ș
i cumpărătorii produselor încadrate la codul NC
3505 10 50 trebuie să dețină o evidență operativă a mărfurilor de
un tip aprobat de statele membre, pentru a putea fi verificată con-
formitatea cu obligațiile asumate ș
i informațiile din declarația
fabricantului în conformitate cu alineatul (2).

(5) (a) Controlul prevăzut în alineatul (4) este efectuat de către
autoritățile competente ale fabricantului ș
i ale
cumpărătorului la sfârș
itul fiecărui trimestru. Controalele
se axează pe datele generale din perioada respectivă pri-
vind fabricantul ș
i cumpărătorul în cauză, ș
i pe cel puțin
10 % din totalitatea tranzacțiilor ș
i utilizărilor care au avut
loc. Controalele sunt stabilite de către autoritățile compe-
tente pe baza unei analize de risc.

Fiecare operațiune de control trebuie finalizată în cel mult
cinci luni de la sfârș
itul fiecărui trimestru.

Autoritatea competentă a fabricantului trebuie să aibă la
dispoziție rezultatele fiecărui control în cel mult 20 de zile
lucrătoare de la finalizarea fiecărui control.

Atunci când controalele au loc în două sau mai multe state
membre, autoritățile competente implicate comunică
rezultatele controalelor efectuate ca parte a procedurilor
menționate în Regulamentul (CEE) nr. 1468/81 al Consi-
liului din 19 mai 1981 privind asistența reciprocă (1).

(b) Dacă sunt descoperite neregularități în cadrul a 3 % sau
mai multe dintre controalele efectuate în conformitate cu
litera (a), autoritățile competente intensifică aceste
controale.

(c) Atunci când rezultatele verificărilor justifică acest lucru,
autoritatea care eliberează garanția aplică fabricantului în
cauză penalitățile prevăzute în alineatul (7).

(6) Dacă produsul respectiv face obiectul comerțului intracomu-
nitar sau este exportat în țări terțe prin teritoriul unui alt stat
membru, se eliberează un document de control T5 în
conformitate cu Regulamentul nr. 3566/92 al Comisiei (2).

Rubrica 104 din documentul de control conține, sub titlul „Altele”,
unul din textele următoare:

Se utilizará para la transformación o la entrega, de conformidad
con el artículo 10 del Reglamento (CEE) no 1722/93 o para la
exportación a partir del territorio aduanero de la Comunidad.

Til forarbejdning eller levering i overensstemmelse med artikel 10
i forordning (EØF) nr. 1722/93 eller til udførsel fra Fælleskabets
toldområde.

Zur Verarbeitung oder Lieferung gemäß Artikel 10 der Verord-
nung (EWG) Nr. 1722/93 oder zur Ausfuhr aus dem Zollgebiet
der Gemeinschaft bestimmt.

Προς χρήση για μεταποίηση ή παράδοση σύμφωνα με το άρθρο 10
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1722/93 ή για εξαγωγή από το
τελωνειακό έδαφος της Κοινότητας.

To be used for processing or delivery in accordance with
Article 10 of Commission Regulation (EEC) No 1722/93 or for
export from the customs territory of the Community.

A utiliser pour la transformation ou la livraison, conformément à
l’article 10 du règlement (CEE) no 1722/93 ou pour l’exportation
à partir du territoire douanier de la Communauté.

Da utilizzare per la trasformazione o la consegna, conformemente
all’articolo 10 del regolamento (CEE) n. 1722/93 o per l’esporta-
zione dal territorio doganale della Comunità.

Bestemd voor verwerking of levering overeekomstig artikel 10
van Verordening (EEG) nr. 1722/93 of voor uitvoer uit het
douanegebied van de Gemeenschap.

A utilizar para transformação ou entrega, em conformidade com
o disposto no artigo 10.o do Regulamento (CEE) n.o 1722/93, ou
para exportação a partir do território aduaneiro da Comunidade.

(7) Dacă nu sunt îndeplinite condițiile prevăzute în alinea-
tele (1)–(6), autoritatea competentă a statului membru în cauză
solicită, fără a aduce atingere sancțiunilor naționale, plata unei
sume echivalente cu 150 % din cea mai mare subvenție aplicabilă
produsului respectiv în cele 12 luni precedente.

Articolul 11

(1) Subvenția care figurează în certificat se plăteș
te doar pentru
cantitatea de amidon efectiv prelucrată. În acelaș
i timp, garanția
prevăzută în articolul 8 alineatul (1) se eliberează în conformitate
cu titlul V din Regulamentul (CEE) nr. 2220/85.

(1) JO L 144, 2.5.1981, p. 1.
(2) JO L 362, 11.12.1992, p. 11.
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(2) Subvenția se acordă în cel mult cinci luni de la data finalizării
controlului prevăzut în articolul 9 alineatul (3). Cu toate acestea,
la solicitarea fabricantului, autoritatea competentă poate avansa o
sumă echivalentă cu subvenția în 30 de zile de la primirea infor-
mației respective. Cu excepția cazurilor în care produsul se înca-
drează la codul NC 3505 10 50, avansul se acordă sub rezerva
depunerii de către fabricant a unei garanții egale cu 115 % din
suma avansată. Garanția se eliberează în conformitate cu
articolul 19 alineatul (1) din Regulamentul (CEE) nr. 2220/85.

Articolul 12

În termen de trei luni de la sfârș
itul fiecărei perioade, în
conformitate cu articolul 3 alineatul (1), statele membre notifică
Comisiei tipul, cantitățile ș
i originea amidonului (porumb, grâu,

cartofi sau orez) pentru care au fost acordate restituiri ș
i cantitățile
de produse pentru care a fost utilizat amidonul.

Articolul 13

Prezentul regulament abrogă Regulamentul (CEE) nr. 2169/86.

Articolul 14

Prezentul regulament intră în vigoare la 1 iulie 1993.

În scopul eliberării garanției în conformitate cu articolul 7 din
Regulamentul (CEE) nr. 2169/86, articolul 10 se aplică ș
i în cazul
dosarelor încă nesoluționate în momentul intrării în vigoare a
prezentului regulament.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale ș
i se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 30 iunie 1993.

Pentru Comisie

René STEICHEN

Membru al Comisiei
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ANEXA I

Produse la fabricarea cărora se utilizează amidonul ș
 i/sau derivați ai amidonului încadrați în următoarele coduri ș
 i capitole ale
Nomenclaturii Combinate

Cod NC Descriere

ex 1302 Esențe ș
i extracte vegetale; substanțe pectice, pectinați ș
i pectați; agar-agar ș
i alte mucilagii ș
i întăritori, modificați sau nu, derivați din
produse vegetale:

— mucilagii ș
i întăritori, modificați sau nu, derivați din produse vegetale

ex 1302 32 90 — mucilagii din semințe de guar

ex 1302 39 00 —— Altele:

— Carrageenon

ex 1404 Produse vegetale neincluse sau nespecificate în altă parte:

1404 20 00 — bandaje de bumbac

ex 1520 Glicerol (glicerină), pură sau nu, lichide cu glicerină ș
i leș
ii cu glicerină:

1520 90 00 — Altele, inclusiv glicerol sintetic

1702 50 00 — Fructoză pură din punct de vedere chimic

ex 1702 90 — Altele, inclusiv zahăr modificat:

1702 90 10 —— Maltoză pură din punct de vedere chimic

ex capitolul 29 Chimicale organice, exclusiv codurile NC 2905 43 00 ș
i 2905 44

capitolul 30 Produse farmaceutice

3402 Agenți organici cu acțiune superficială (alții decât săpun); preparate cu acțiune superficială, preparate pentru spălare (inclusiv preparate
pentru spălare auxiliare) ș
i preparate pentru curățare, conținând sau nu săpun, altele decât cele de la titlul nr. 3401

ex capitolul 35 Substanțe albuminoidale; amidonuri modificate; cleiuri; enzime cu excepția codurilor NC 3501 ș
i 3505 10 10, 3505 10 90 ș
i 3505 20

ex capitolul 38 Produse chimice diverse cu excepția codurilor NC nr. 3809 ș
i nr. 3823 60

capitolul 39 Plasticuri ș
i articole din plastic

ex capitolul 48 Hârtie ș
i carton; articole din pastă de hârtie, din hârtie sau din carton

4801 00 Hârtie de ziar, în suluri sau coli

4802 Hârtie ș
i carton nestratificat, de tipul celei folosite pentru scris, imprimat sau alte scopuri grafice, ș
i hârtie pentru cartele ș
i benzi pen-
tru perforat, în suluri sau coli, altele decât hârtia încadrată la titlul nr. 4801 sau 4803; hârtie ș
i carton fabricat manual

4803 00 Stocuri de hârtie igienică sau facială, stocuri de prosoape sau ș
ervețele ș
i hârtie similară de un tip folosit în scopuri casnice sau sani-
tare, molton celulozic ș
i țesături din fibre celulozice, fie că sunt sau nu creponate, cutate, ambosate, perforate, colorate la suprafață,
decorate sau imprimate la suprafață, în suluri cu lățime depăș
ind 36 cm sau în coli dreptunghiulare (inclusiv pătrate) cu cel puțin o
latură depăș
ind 36 cm în stare nepliată

4804 Hârtie ș
i carton industrial nestratificat, în suluri sau coli, altele decât codurile NC 4802 sau 4803

4805 Alte tipuri de hârtie ș
i carton nestratificat, în suluri sau coli

4806 Pegament vegetal, hârtie rezistentă la grăsimi, hârtie de calc, hârtie glasată sau alte tipuri de hârtie transparentă sau translucidă, în suluri
sau coli

4807 Hârtie ș
i carton compozit (fabricate prin lipirea cu adezivi a unor straturi de hârtie ș
i carton), nestratificată sau impregnată la suprafață,
ranforsate sau nu intenționat, în suluri sau coli

4808 Hârtie ș
i carton, ondulate (cu sau fără coli încleiate la suprafață), creponată, încrețită, ambosată sau perforată, în suluri sau coli, altele
decât cele de la codul NC 4803 sau 4818
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Cod NC Descriere

4809 Hârtie carbon, hârtie autocopiativă ș
i alte tipuri de hârtie de copiat sau de transfer (inclusiv hârtie stratificată sau impregnată pentru
aparate de multiplicat sau plăci offset), imprimată sau nu, în suluri cu lățime depăș
ind 36 cm sau în coli dreptunghiulare (inclusiv
pătrate) cu cel puțin o latură depăș
ind 36 cm în stare nepliată

4810 Hârtie ș
i carton, acoperite pe una sau pe ambele părți cu caolin (argilă de China) sau alte substanțe anorganice, cu sau fără adeziv, ș
i
fără altă acoperire, fie că sunt sau nu colorate la suprafață, decorate sau imprimate la suprafață, în suluri sau coli

4811 Hârtie, carton, molton celulozic ș
i țesături din fibre celulozice, stratificate, impregnate, acoperite, colorate la suprafață, decorate sau
imprimate la suprafață, în suluri sau coli, altele decât produsele încadrate la codurile NC 4803, 4809, 4810 sau 4818

4812 00 00 Blocuri de filtrare, lespezi ș
i plăci, din pastă de hârtie

ex 4813 Hârtie pentru țigarete, tăiată sau nu la dimensiune sau în formă de broș
uri sau tuburi:

ex 4813 90 — Altele

ex 4814 Tapet sau alte acoperiri pentru pereți similare; transperante sau hârtie pentru ferestre:

4814 10 00 — Hârtie „granulată”

4814 20 00 — Tapet ș
i alte acoperiri pentru perete similare, constând din hârtie stratificată sau acoperită, pe partea din față, cu un strat de plastic
granulat, ambosat, colorat, imprimat cu modele sau decorat în alt mod

4814 90 — Altele

ex 4816 Hârtie carbon, hârtie autocopiativă sau alte tipuri de hârtie pentru copiere sau transfer (altele decât cele încadrate la codul NC 4809),
aparate de multiplicat sau plăci offset, din hârtie ambalate sau nu în cutii:

4816 10 00 — hârtie carbon sau hârtii de copiat similare

4816 90 00 — altele

capitolul 52 Bumbac

ex 5801 Materiale din stofă țesută ș
i materiale din catifea, altele decât țesăturile dense încadrate la codul NC 5806;

5801 21 00 —— țesături din stofă bătută netăiată

ex 5802 Prosoape ș
i alte materiale țesute similare, altele decât țesăturile dense încadrate la codul NC 5806; țesături textile cu ciucuri, altele decât
produsele încadrate la codul 5703:

— prosoape ș
i alte materiale țesute similare, din bumbac:

5802 11 00 —— nealbit

5802 19 00 —— altele

ex 5803 Voaluri, altele decât țesăturile dense încadrate la codul NC 5806:

5803 10 00 — din bumbac
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ANEXA II

Cod NC Descriere

Cantitatea de ami-
don necesară pentru
producerea unei
tone (coeficient)

A. AMIDONURI DE BAZĂ (1) (2)

ex 1108 Amidonuri; inulină:
— amidonuri:

1108 11 00 —— amidon din grâu 1,00
1108 12 00 —— amidon din porumb 1,00
1108 13 00 —— amidon din cartofi 1,00

ex 1108 19 —— alte amidonuri:
1108 19 10 ——— amidon din orez 1,00

B. URMĂTOARELE PRODUSE DERIVATE DACĂ AU LA BAZĂ PRODUSELE ANTERIOARE

1702 Alte zaharuri, inclusiv lactoză, maltoză, glucoză ș
i fructoză pure din punct de vedere chimic, în formă solidă;
siropuri zaharoase neconținând adaosuri de materii aromatizante sau colorante; miere artificială, amestecată sau
nu cu miere naturală; caramel;

ex 1702 30 — Glucoză ș
i sirop de glucoză, neconținând fructoză sau conținând în stare uscată mai puțin de 20 % din
greutate fructoză:

— — Altele:
— —— Conținând în stare uscată 99 % sau mai mult din greutate glucoză:

1702 30 51 ———— sub formă de praf cristalizat alb, aglomerat sau nu 1,304
1702 30 59 ———— altele (3) 1,00

— —— Altele
1702 30 91 ———— sub formă de praf cristalizat alb, aglomerat sau nu 1,304
1702 30 99 ———— altele (3) 1,00

ex 1702 40 — Glucoză ș
i sirop de glucoză, conținând în stare uscată cel puțin 20 %, dar mai puțin de 50 % din greutate fruc-
toză:

1702 40 90 —— Altele (3) 1,00
ex 1702 90 — Altele, inclusiv zahăr modificat:
1702 90 50 —— Maltodextrină ș
i sirop de maltodextrină:

— —— sub formă de praf cristalizat alb, aglomerat sau nu 1,304
———— altele (3) 1,00
— — Caramel:
— —— Altele:

1702 90 75 ———— sub formă de praf, aglomerat sau nu 1,366
1702 90 79 ———— altele (3) 0,95

ex 2905 Alcooluri acrilice ș
i derivații lor halogenați, sulfonați, azotați sau azotoș
i:
— Alte alcooluri polihidrice:

2905 43 00 —— Manitol 1,52
2905 44 —— D-glucitol (sorbitol):

— —— În soluții apoase:
2905 44 11 ———— Conținând 2 % sau mai puțin din greutate D-manitol, calculat din conținutul de D-glucitol (4) 1,068
2905 44 19 ———— altele (4) 0,944

———— Altele:
2905 44 91 ———— Conținând 2 % sau mai puțin din greutate D-manitol, calculat din conținutul de D-glucitol 1,52
2905 44 99 ——— Altele. 1,52

(1) Coeficienții prezentați se aplică amidonului cu un conținut uscat de minimum 87 % în cazul amidonului din porumb, orez ș
i grâu, ș
i de minimum 80 % în cazul amidonului
din cartofi.
Restituirile pentru producție de plată pentru amidonul de bază cu conținut mai scăzut de substanță uscată decât cel prezentat se ajustează folosind formula următoare:
1. Amidon din porumb, orez sau grâu:
% efectiv de substanță uscată

87
× restituirea pentru producție

2. Amidon din cartofi: 3
% efectiv de substanță uscată

80
× restituirea pentru producție

Conținutul de substanță uscată al amidonului se determină prin metoda stabilită în anexa II la Regulamentul (CEE) nr. 1908/84 al Comisiei (JO L 178, 5.7.1984, p. 22).
Atunci când restituirea pentru producție se acordă pentru amidonul încadrat la codul NC 1108, puritatea amidonului în substanța uscată trebuie să fie de minimum 97 %.
La determinarea gradului de puritate a amidonului se utilizează metoda stabilită în anexa III la prezentul regulament.

(2) Produs direct din porumb, grâu, orez sau cartofi, excluzând folosirea oricăror produse obținute în momentul fabricării altor produse sau mărfuri agricole.
(3) Restituirea pentru producție se acordă pentru produsele încadrate la codurile NC cu un conținut de substanță uscată de minim 78 %. Restituirea pentru producție de plată
pentru produsele încadrate la aceste coduri NC cu conținut de substanță uscată mai mic de 78 % se ajustează folosind următoarea formulă:
% de substanță uscată reală

78
× restituirea pentru producție

(4) Restituirea pentru producție se plăteș
te pentru D-glucitol (sorbitol) în soluție apoasă cu un conținut de substanță uscată de minim 70 %. Acolo unde conținutul de substanță
uscată este mai scăzut de 70 %, restituirea la producție se ajustează folosind următoarea formulă:
% de substanță uscată reală

70
× restituirea la producție
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Cod NC Descriere

Cantitatea de ami-
don necesară pentru
producerea unei
tone (coeficient)

3505 — Dextrine ș
i alte amidonuri modificate (de exemplu amidonuri pregelatinizate sau esterificate), cleiuri bazate
pe amidonuri sau pe dextrine sau alte amidonuri modificate:

ex 3505 10 Dextrine ș
i alte amidonuri modificate:

3505 10 10 —— Dextrine (1) 1,14

— — Alte amidonuri modificate

3505 10 90 ——— Altele: (1) 1,14

3505 20 — Cleiuri 1,14

ex 3809 Agenți de finisare, acceleratori sau fixatori pentru vopsele ș
i alte produse ș
i preparate (de exemplu apreturi ș
i
înăspritori), de un tip utilizat în industria textilă, a hârtiei, pielăriei sau asemănătoare, nespecificate sau neincluse
în altă parte:

3809 10 — Pe bază de substanțe amidice (1) 1,14

ex 3823 Legători preparați pentru mulaje sau miezuri de topitorie; produse ș
i preparate chimice pentru industria chimică
sau cele aliate (inclusiv cele compuse din amestecuri de produse naturale), nespecificate sau neincluse în alte părți,
produse reziduale ale industriei chimice sau ale celor aliate, neincluse sau nespecificate în alte părți:

3823 60 — Sorbitol, altul decât cel încadrat la codul NC 2905 44

—— În soluții apoase

3823 60 11 ——— Conținând 2 % sau mai puțin din greutate D-manitol, calculat din conținutul de D-glucitol (2) 1,068

3823 60 19 ——— Altele (2) 0,944

—— Altele

3823 60 91 ——— Conținând 2 % sau mai puțin din greutate D-manitol, calculat din conținutul de D-glucitol 1,52

3823 60 99 ——— Altele 1,52

(1) Restituirea pentru producție se acordă pentru conținutul real de substanță uscată din amidon sau dextrină.

(2) Restituirea pentru producție se plăteș
te pentru D-glucitol (sorbitol) în soluție apoasă cu un conținut de substanță uscată de minim 70 %. Acolo unde conținutul de substanță
uscată este mai scăzut de 70 %, restituirea la producție se ajustează folosind următoarea formulă:

% de substanță uscată reală

70
× restituirea la producție
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ANEXA III

Gradul de puritate a amidonului în substanța uscată se determină cu ajutorul metodei polarimetrice modificate Ewers,
publicată în anexa I la a treia Directivă 72/199/CEE (1) a Comisiei, din 27 aprilie 1972, de stabilire a unor metode
comunitare de analiză pentru controlul oficial al furajelor.

(1) JO L 123, 29.5.1972, p. 6.
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